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Bajor-oktatónők Debreczenben.
Azon szomorú hírek kapcsán, 

hogy a Wolafka Nándor püspök ur 
által Debreczenbe telepített, ,,Mi asz- 
szonyunkról“ nevezett zárdában, ahol 
magyar iskolás leányok százait neve­
lik, az egyik fogadalmas-oktatónö tí­
fuszban halt meg, más növendék 
meg betegen fekszik, a figyelmem 
a zárda belső viszonyaira terelődött. 
Hallottam, hogy ott több bajor szár­
mazású apácza növendéket is ajná- 
roznak, kiket megviselt a debreczeni 
forró levegő. Hallottam, hogy az ok- 
tatő-apáczanök közül is többen német 
nők, akik között még olyan is kerül, 
aki csak töri a mi zengzetes magyar 
nyelvünket.

Fájdalom és megdöbbenés fogott 
el, midőn meggyözettem, hogy ez a 
hir nemcsak híresztelés, de valóság. 
Kimondom azt is, hogy előttem visz- 
szatetsző valóság ez, melyet nem tu­
dok összeegyeztetni a magyar nemzet 
ifjú nőinek neveléséről alkotott képze­
teimmel és kivánataimmal.

íme tehát odáig vagyunk, hogy 
mi magyarok, kik a nemzetiségeket is 
nyelvünk varázslatába törekszünk vonni,

a magyarság egyik erős városában, 
Debreczenben is fajunkhoz, földünk­
höz idegen nők nevelésére bízzuk 
nemzetünk legdrágábbjait, a magyar 
lányokat ? Hát még ma sincsenek mi­
nekünk kellő számú magyar oktatónöink 
magyar oktatóink? Fájdalom, igen sokfe­
löl hangzik a panasz, hogy a felekezetek 
a képesített oktatónöket sem tudják 
elhelyezni, hanem okleveles lézengöket 
nevelnek és csak kegyből, csak külö­
nös pártfogó v közreműködésével nyílik 
meg a tanításra képesített magyar ok 
tatónö előtt a magyar iskola ajtaja. 
Méltán tűnik fel tehát a legnagyobb 
képtelenségnek, hogy itt Debreczenben, 
a magyarság egyik hagyományoktól 
szentelt tiszta városában, bárhacsak 
részletekben is, idegen származású, ide­
gen anyanyelvű, idegen eszményeknek 
felesküdött nők kezére van kiszolgál­
tatva sok száz magyar lánykának a ne­
velése.

Távol áll tőlem, hogy kétségbe 
vonjam, miszerint a lemondás fekete 
öltönyét viselő ezen szende, fehérlelkü 
idegen nők a műveltség alapelemeiben, 
a hitbuzgóság mámoritó balzsamában 
nem részeltetik kellőképpen a gond­
jaikra bízott fogékony lelkű ifjú magyar

lánykákat, sőt elösmerem, hogy a túl­
buzgóságot illetőleg túlérzékeny, a ra­
jongásig tulérzékeny, s hogy a művelt­
séget illetőleg, (bár tömjénfelhőktől kö- 
rülfelhödzötten,) a köznapi kifejezés 
szerinti : „müveit nőket“ is képesek ne­
velni ők. Csak a legfőbbre nem ké­
pesek, büszke, öntudatos, önérzetes 
magyar nőt nem képesek nevelni ezek 
a szende, fehérlelkü bajor idegenek. 
Ezért olyan megdöbbentően érzéketle­
nek, avatatlanok a nemzeti ügyek, esz­
mék törekvések felöl a zárdaiskolákból 
szabadszárnyra bocsátott müveit lány­
kák, a kik sok felekezeti elfogultsággal, 
de kevesebb magyar érzéssel lépnek 
ki családot alakítani, gyermekeket ne­
velni. Pedig a nemzet nőinek az esz­
ményeit végzetes törekvés a templom, 
a felekezet szűk, sötét falai közé zárni. 
A magyar föld virágos mezőin, a ma­
gyar nép virágos lelkében és nyelvé­
ben, a magyar nemzet szabadságra 
vágyó hő törekvéseiben keresse és 
találja inkább eszményeit az a magyar 
nő, mintahogy a szásznö, az oláhnő 
a legszenvedélyesebben buzog minde­
nért, a mi szász vagy oláh. Es még ha 
magyarságában elfogult, elvakult, ra­
jongó is a nő, én ezt is legszebb, leg-

Szelislyei százszorszépekről.
— A nemzetiségek között. —

Most itt tartózkodom, hogy magyar lé­
temre oláhul tanuljak. Nem kötelességem, de 
megteszem, ügy gondolom, ha saját nyelvén 
közvetlenül érintkezem a néppel, akkor köny- 
nyebben végzem dolgomat és jobban és ez­
által tiszteletet szerzel! a magyar névnek.
Nem tartozom azon hivatalnokok közé, akik 
azt mondják, hogy a nép tanuljon meg ma­
gyarul, ha a hivatalnokokhoz akar fordulni.
Ezektől már eltelt az az idő. Ezek olyan 
korban vannak, mint én. Világos, hogy én 
könnyebben megtanulhatom a nyelvűket, mint 
ők az enyémet.

Az se volna hazánk elleni vétek, ha 
minden alföldi középiskolai tanuló vakátió- 
ként megtanulna egy-egy nemzetiségi nyel­
vet, igy hallás után, mint én. Ha anyanyel­
vűn érintkezünk a néppel, bizalmat keltünk Én gyerekkoromban megszoktam, hogy
magunk iránt. az „oláh* .oláh.“ És úgy gondoltam, akár

* „oláh* nak, akár „románcnak nevezem
Mikor idejöttem, a vonaton egy magyar őket, a véleményem felölök ugyanaz marad, 

asszony utazott két kis fiával. Az anya min- Itteni magyar barátom azonban figyelmez- 
dig magyarul szólt a gyermekekhez, de azok letett, hogy ha kedves akarok elöltök lenni, 
egymáshoz is. anyjokhoz is németü, vagy akkor mondjam „román“-nak őket, aztán

oláhul szólották. Jobb szerettem volna, ha 
ez az anya nem mondotta volna magyarnak 
magát, ha csak ilyen magyar!

A szelistyei templomokat néztem. Jön 
felém egy magyar csizmás, magyar nadrá- 
gos, selyem lajbis fiatalember. Megörült a 
lelkem, hogy alföldit iátok. Megszólítom és 
azt mondja oláhul:

— Nem tudok magyarul.
— Gondoltam, tanulok tőle oláhul és 

beszédbe elegyedtem vele. Elmondotta, hogy 
Vízaknán volt az anyjával, most ide jöttek 
levegőváltozásra. Nagylakra való és Makón 
két óvíg járt magyar elemi iskolába. Magya­
rul tud, de azt hitte, ón oláh vagyok, azért 
mondotta előbb, hogy magyarul nem tud. 
íme, ezen igy látszik meg a makói magyar 
iskola 1

magamban tarthatok akármit felölök, jót 
vagy rosszat.

A havasokon tettünk a napokban egy 
kirándulást lóháton. Egy magyar asszony, 
két magyar leány, egy oláh asszony és négy 
itteni, egy oláhországi oláh leány. Két ma­
gyar, egy oláhországi oláh, s a többi itteni 
oláh férfi, az ut s az este vígan telt. A ha­
vasi kocsmasubában a szép oláh nóták közül 
a magyar sem volt kirekesztve. Senki se 
gondolta volna, hogy ez vegyes társaság . . . 
Majd énekelték, járták a hórát, hol lasab- 
ban, hol tüzesebben. Kínáltak a szép sze­
listyei lányok engemet is vele. Egy tanító­
mesterül is ajánlkozott. Én nem vállaltam. 
Tánczos nem vagyok és a hóra : nem Kos- 
suth-nóta.

A szelistyei lányok nem hiába híresek, 
de olyan szépek, hogy el nem képzeli az 
ember a látott képek után. Mintha egy csa­
lád volna. Mindenik egy, mégis más. Egy 
szőke lány van a faluban, az sem szelistyei 
és az sem szép. A szeli-nyui barna és szép. 
Még kevésbé szép sincs, nem hogy csúnya 
volna. Nem csak az arcza szép, hanem a 
termete is. Arányos, szabályos. Nem maga-

Kossuth-utczai (15. SZ-)

aradéit Áruház.
Látogassanak el a Maradék Áruházba, hol egy egész blouzra való

maradékot kapni 20 krtól feljebb, férfi ingek 70 krtói, színes kézelők párja 
16 krtól, gallérok 12 ki tói, gyermek- és női harisnyák 12 krtól, egész tuczat
zsebkendő 60 krtól feljebb. g0SSUlh-!ltCZti IdTadÖfc AfUháZ.
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erősebb, legüdvösebb erényének tekin­
tem ; mert, mint a közel napúk­
ban megjelent és az „Oláh veszede­
lemről“ Írott röpiratomban kifejtettem :

„Jövő sorsunk kialakuláséi néni 
kis mértékben függ össze a női 
neveléssel. Szenvedélyes, öntuda­
tos, hazafias érzésektől és hagyo­
mányoktól áthatott es hevült csa­
ládanyák nevelhetnek csak erős 
magyar nemzedéket“.

Ámde bárki bármit mondjon is, 
nem győzhet meg arról, hogy idegen 
származású, idegen anyanyelvű, idegen 
lelkű, már hivatalos állásánál fogva is 
beteges felekezeti érzelgésre hajlott 
oktatónök, még ha nyelvünk zengését 
eltanulják is, nevelésűk utján ké­
pesek ezt a nemzeti erőt a gond­
jaikra bízott magyar lánykák lelké­
ben felgyújtani és azt czéltudato 
san fejleszteni, irányítani. Semmiesetre 
sem képesek ezek a gyöngéd idegen 
nők erre. A szásznöt szászok nevelik. 
Az oláht oláh tanítja még a magyar 
iránti vakgyülöletre is, tehát ne mondja 
nekem senki, hogy a magyar lányt 
igazi magyar nevelésben részeltetheti 
az olyan oktató, kinek bölcsője vad­
idegen földön, vadidegen faj tűzhelyé­
nél ringott, a ki nem a földi világ, 
hanem a mennyei világ menyasszonyá­
nak neveltetett fel! Az ilyen a leczké- 
ket kitünően betanulhatja, az ilyen a 
leczkéket kitünően betaníthatja, de sem 
föld, sem faj, sem nyelv, sem történet, 
sem nemzeti eszmények és törekvések 
átérzésére és átéreztetésére nincs hi­
vatva, sőt képtelen szegényke; éppen 
ezek miatt vagyok én aggodalommal

sak. Vasárnap délután táncz van. Volt vagy 
negyven leány. Szerettem volna megállapí­
tani, melyik a legszebb. Nem tudtam.

A szelistyei lányokat látni, ezért érde­
mes ide eljönni. Szép a vidék, jó a viz is, 
jobb a levegő. Van hidegvíz fürdő. A lakás 
olcsó. 120 koronát fizet egész évre az al 
bíró három szobáért és mellékhelyiségekért. 
Én egy, illetve két bútorozott szobáért havi 
16 koronát fizetek. Egy liter tej 12 fillér. 
A vendéglőben ebéd vacsora naponta 75 
kr. és jó.

Ilyenkor nyáron sok a nyaraló. Kivesz­
nek egy házat és otthon főznek. Sok ház­
nak a gazdája családjával együtt Oláhor­
szágban van.

♦

A beltelek itt kisebb, mint az alföldön. 
Ez Erdélyben általános. Van sok beltelek, a 
mely nem nagyobb, mint egy alföldi magyar 
lány virágos kertje. A gyümölcsfa mégis sok 
a falukban. Azt hiszem, ezek példáját kö­
vetve sok gyümölcsfát lehetnn beültetni az 
alföldi udvarokba. Itt nem néznek arra, hoyy 
meglehet e a szekérrel az udvarban fordulni. 
Nem is lehet.

*

A külsőség itt nagyon kicsi, azaz, hogy 
elég volna, de jórész az erdő. A asszonyok 
ennélfogva itt nem dolgoznak annyit, mint 
az alföldön. Fonják télen-nyáron a gyapjút, 
ez a fő foglalkozásuk.

Az itteni oláh házak, ezért e, másért-e, 
elég a hozzá, hogy tiszták. Nem lehet őket 
a biharmegyei oláhokhoz hasonlítani.

eltelve a dcbreczeni zárda nevelése 
iránt; éppen ezek miatt, nem pedig 
kicsinyes felekezeti elfogultságból te 
szem szóvá, hogy ilyen végzetes és 
káros képtelenség gyökeret ereszthet, 
a szinmagyar városban, midőn magyar 
családok leányait idegen származású, 
idegen lelkű nők oktatják ; a kik ha 
még olyan szelíd, még olyan nemes, 
még olyan müveit nők is, de nem ma 
gyár nők és azért nem is hivatottak 
magyar nőket nevelni.

Ifjabb Móricz Pál.

■ Országgyűlés.
[Budapest, 1904. Julius hó 30-án.]

Eredeti tudósításunk.
Nevezetes napnak vari ma az évfordu­

lója. 1903. julius hó 30 áu tette a Ház asz­
talára Pap Zoltán azt a tízezer koronát, 
amelylyei Dienes Mártonék meg akarták vesz­
tegetni. Azóta nagyot fordult nálunk a világ.
A parlamenti élet rendes medrébe zökkent 
vissza.

Ma Berzeviczy Albert dr. nak van a 
napja. A kultuszminisztérium költségelőirány­
zatának tárgyalásába fog bele a ház. Kollé­
gáitól eltérően a kultuszminiszter nyomban 
az előadó előterjesztése után beszél és kerek 
progiamuiot ad.

A miniszter már az ütés előtt megje­
lent, elhelyezte táskáját íróasztalán, majd 
pedig a folyosóra ment, ahol híveivel kedó- 
.yes diskurzusba bocsájtkozott.

Tizegyedfél óra volt, amikor az ülést 
megnyitották. Akadt ma a főrendiháznak 
karzatán is vendég, Majláth Gusztáv erdélyi 
püspök személyében, akit a kultusztárcza 
vonzott ide. Maga a ház gyengén látogatott. 
Az előadói széket Teleki Sándor gróf fog­
lalta el.

Elnök: Feilitsch Arthur búrő.
iiz íuterpellácziós könyvben Kaas Ivor 

báró jegyzett be kérdést. Ennek a bejelen­
tése után a napirendre : a vallás és köz 
oktatásügyi tárczn 1904. évi költségve 
tésének tárgyalására tért át a képvise-löház.

Teleky Sándor gróf előadó elfogadásra 
ajánlotta a költségvetést.

A kultuszminiszter emelkedett fel ez­
után szólásra.

Berzevicay Albert dr. beszéde
Berzeviczy Albert dr. utal arra, hogy 

habár üresek a ház padjai, habár eiőreha 
ladott az idő és már a jövő költségvetés 
mesgyéjéhez jutottunk, mindazáltal, mert 
kötelessége, nyilatkozni akar tárczája ügy­
köréről. A vallási kérdéssel kezdi. A kor­
mány az összes egyházakkal karöltve akar 
haladni a kultúra felé. Államtitkára volt a 
kormánynak akkor, amikor a ház utasította 
ama kormányt, hogy rendezze a katolikus 
autonómiát. Az a kormány azonban nem 
jutott abba a helyzetbe, hogy a dolgot vég­
rehajtsa. Az ügyanyag most a herczegpri- 
másnál van. Szóló úgy akarná ezt a kérdést 
megoldani, hogy sem a hierarchia, sem a 
király jogai sérelmet ne szenvedjenek.

A kongnia.
A mi a kongnia kérdését illeti, 

most már 800 000 koronát vettek be 
a költségvetésbe a lelkészt jövedelmek 
kiegészítésére és ezt lehetőleg fokozni 
fogjak. Az 1848. XX. t. czikk jelszava

alatt a protestáns egyházférfiak meg­
indította mozgalomban a sérelmük meg­
vizsgálása folyamatban van. Fölösle­
ges, hogy erről bővebben szóljon, mert 
a kormányelnök nyilatkozott tel­
jes világossággal ebben a dologban. 
Egyébként azt hiszi, hogy az 1848. 
XX, t. czikk dolgában a mostani kor­
mány tette meg a legelhatározottabb 
lépést.

Művelődés és müvénél
Az országos múzeumok és könyvtárak 

bizottságának elnöke lemondott és ezt a tisz­
tet Wiassics Gyula foglalta el. Ezeket az 
intézményeket fontosnak tartja nemcsak a 
nemzeti mevelődés, hanem a nemzeti érzés 
szempontjából is.

A művészetekre tért át. Nem helyesli 
azt a felfogást, hogy a magyar művészet a 
külföldi művészet elül elzárkózik. Ellenkező­
leg a kapcsot, kell helyreállítani. A hüllőid­
del való versengés arra fogja művészeinket 
ösztönözni, hogy ok is kiváló dolgokat te­
remtsenek. És nem áll az sem, hogy a kül­
földdel való összeköttetés elnemzetlenitenó 
nemzetünket. Leginkább a franczia művé­
szettel való összeköttetést akarná létesíteni, 
szemben azzal az irányzattal, mely a bécsi 
és mücheni művészet számos szertelenségét 
meghonosította nálunk.

Felsőbb oktatás.
A felsőbb oktatásról is nyilatko­

zik. A jogi és állami vizsgákról szóló 
törvényjavaslatot magáévá teszi. A ké­
pesítést egységessé kell tenni, az ál­
lami vizsgát a két egyetemen kivitt 
több jogakadémián is le lehet majd 
tenni. A vizsgáló bizottság országos 
lesz és városrói-városra fog járni.
A életképes jogakadémiáknak bizonyos 
lendületet kell adni. Nagy Szükségünk 
van azért uj egyetemekre is, a mi
nem azt jelenti, hogy jogakadémiákra 
nem volna szükségünk és meg kellene
szüntetni. A harmadik egyetemet a 
közel jövőben nem tartja megvalósít­
hatónak, de azért ezt az eszmét nem
ejti el, a hely megállapításánál első 
szempont az lesz, hogy az egészség- 
ügyi intézmények, kórházak, milyenek 
az illető városban.

Közép és elemi oktatás.
A középiskola kérdésben igen rokon­

szenves neki az a tervezet, melyet annak 
ideién Csaky Albin gróf dolgozott ki az 
egységes középiskola ügyében.

A porosz rendszer nem válhatnék be. 
A polgári iskolák reformja czélszerüen meg­
változtatja középiskoláink elhelyezkedését. 
A polgári iskolák feladata volna a gazda­
sági pályára készíteni elő az ifjúságot, mig 
a középiskolák kizárólag a tudományos pá­
lyára készítenék elő az ifjúságot.

EÖWÖ8 Károly : A rég k Írnokokká le­
gyenek.

Berseviczy Albert nem tudja, hogyan
hozza ezt a megjegyzést összefüggésbe a 
képviselő ur a polgári iskolák reformjával. 
A népoktatás terén az ellenőrzést akarja 
folytatni, de nem a felekezeti iskolák rová­
sára. Szól a népiskolai törvény tervezetről, 
amely már reménye szerint őszszel tárgya 
lásra kerülhet. A javaslatot a magyar nyelv 
ismerete miatt ádáz dühvei támadják a nem 
zetiségek, de messzebb menő engedménye­
ket senki nem tehet. Ez a minimális köve­
telés. Szükséges, hogy az elemi népiskolai 
vegyék, magyar állampolgár tudjon magy 
rul beszélni. A nemzetiségi polgárok éppen
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vigy fognak boldogulni akkor, mint a ma­
gyarok, ezért izgatnak a javaslat ellen, mert 
a konkolyhintők csak úgy érvényesülhetnek, 
ha a nemzetiségek elszigeteltségét fentartják. 
Kéri a költségvetés megszavazását.

A Kossuth párt szónoka.
Veress József nem hiszi, hogy a nép­

iskolákban meg lehetne tanítani a gyerme­
keket egy idegen nyelvre is. A középiskolák 
elhelyezését nagyon helytelennek tartja; a 
legtöbb középiskola a nemzetiségi vidéken 
van elterjedve, a hol a magyar faj nem fér 
hozzá, a nemzetiségi ifjak pedig nem tanul-i 
nak meg magyarul.

Attól tart, hogy a népiskolai reformról 
szóló törvényjavaslat csak papiroson marad. 
Teljes szigorral kellene alkalmazni a tör­
vényt, akár tetszik a nemzetiségnek, akár 
nem. Szomorú az is, hogy az iskoláztatás­
ban a németek és tótok felülmúlják a ma­
gyarokat.

Csernoch János a javaslat ellen be­
szélt, mert a kormány a katholikus autonó­
mia kérdésében nem ad kellő biztosítékot.

üdvardy Ferencz a polgári iskolák kér­
désével foglalkozik bővebben. A javaslatot 
nem fogadja el.

Az ülést 3 órakor az ülést berekesz­
tette.

Hétfőn először Eötvös Károly beszél.

Vármegyénk és közeividéke.
As Állategészségügyi felügyelő 

Blharmegyóben. A debroczeni állategész­
ségügyi főfelügyelőség vezetője, Tóth, kir. 
főallatorvos értesítette a vármegye alispán­
ját, hogy ellenőrzési körútját Biha, megvébeu 
augusztus hó 10 — 25-ike között tartja meg. 
Az összes járási székhelyeket meglátogatja, 
a következő sorrendben : Nagyvárad, Cséffa, 
Nagyszalonta, Tenko, Beól, Magyarcséke, Be­
lényes, Vaskóh, Mezőkeresztes, B.-Újfalu, 
Derecske, B.-Nagybajom, Élesd, Szalárd, Szé- 
kelyhid, Ermihályfalva.

Vasút & Pallagon át Sámsonig. 
Debreczen város hatósága a földmivelésügyi 
kormánynyal szemben kötelezettséget vállalt, 
hogy Pallagig vasutat épít. A kiépítés 105. 
ezer koronába kerülne, az évi fentartás 8000 
koronába. A vasút építését a városnak ez 
évi szeptember 1-éig meg kell kezdeni és 
október végére befelezni, más különben 
anyagi és erkölcsi kár éri a város közönsé­
gét. Aczél Géza főmérnök a pallagi vasutat 
Hajdusámsonig óhajtaná építeni, az esetre, 
ba a község a már eddig megszavazott 40.000 
kor. hozzájárulást 60 000 kot .-ra emelné fel. 
Az építésre rendelkezésre állana a Debre- 
ezen városa által megszavazott 200.000, a 
Sámson által előreláthatólag megszavazandó 
60.000 korona és az államnak az építési 
költséghez való 15°/0 hozzájárulása. A fel­
szereléssel együtt a 14 kilométer hosszú 
vasút 315.000 koronába kerülne. A végállo­
mása a nagyerdőn lenne a helyi vasút vég­
állomásánál. Remény volna arra, hogy a 
gróf Károlyi-uradalom Nyiradonyig tneghosz- 
szabbitaná a vasútvonalat, amelynek építése 
kilométerenként 22.500 koronába kerülne. A 
jog- és pénzügyi bizottság szombaton tár­
gyalta a főmérnök előterjesztését, de gróf 
Dégenfeld József indítványára kimondta, 
hogy a kérdést nem találja eléggé elökészi- 
tettnek.

A fekete golyó áldozata.
öngyilkosság amerikai párbaj miatt 

Az amerikai párviadalok szerencsétlen 
áldozatainak szama tegnap ismét szaporo 
dott egygyel. Bácsborsódon egy törekvő, fi­
atal gazdatiszt dobia cl magától az életet, 
mert amerikai párbajban a fekete golyót

húzta. Meg kellett tehát halni, mert egy lel­
ketlen ember, az áldozat ellenfele úgy kí­
vánta. E szomorú esetben egy körülmény 
az, ami igazán megdöbbentő s ez nem más 
mmthogy a fiatalembert levélben figyelmez­
tették, hogy életének utolsó órája ütött, tes 
sék tehát magát agyonlőni, mert az ámeri 
kai viaskodásnak ez a .lélektana.“.

Az öngyilkosságról részletes tudósítá­
sunk a következő :

Az amerikai párviadalnak lett tegnap 
áldozata Bácsborsódon Vancsura József hu­
szonhatesztendős gazdatiszt.

Még ezelőtt két esztendővel történt, 
hogy Vancsura egy alkalommal Budapestről 
nagyon leveri kedólyállapotban érkezett haza. 
A különben kedves, vigkedélyü fiatalember 
azon idő óta teljesen magábajzárkózott életet 
élt és hozzátartozóinak kérdésére a választ 
mindenkoron megtagadta.

Vancsura soha sem járt a társasá­
gokba. Kerülte az embereket. Esténként ko­
rán feküdt le, de csakhamar fölkelt az ágy­
ból és lámpát gyújtva órák hosszat nézett 
maga elé. A szülők fürkészték, kutatták az 
okot, amely fiukat ennyire megváltoztatta, 
de sehogy sem tudtak nyomára jönni.

Vancsura tegnap reggel táviratot ka­
pott. Izgatottan bontotta tel s elsápadt. Ke­
véssel ezután bezárkózott a szobájába és 
nem is mutatkozott többé.

Délután hatalmas pisztolydörrenésre let­
tek figyelmesek a szülők. Rosszat sejtettek 
s kopogtattak a szoba ajtaján. Választ azon 
ban nem kaptak.

Erre a szülők föltörték az ajtót. A szó 
bábán rettenetes látvány tárult szemeik elé :

Vancsura József átlőtt halántékkal fe­
küdt a szoba padlóján. Élet nem volt már 
a szerencsétlenben.

A mint a szobában körülnéztek három 
levelet találtak. Az egyik az édesapjának, a 
másik az anyjának, a harmadik pedig test- 
vérjoinek szólt. A levelekben meghatóan bú­
csúzott el övéitől s öngyilkosság okául azt 
adta elő, hogy két esztendő előtt amerikai 
párbajt vívott Budapesten s a sürgönyben fi 
gyelmeztették, hogy elérkezett a határidő, a 
mikor az életével le kell számolnia. Ellen­
fele egy budapesti fiatalember.

Leveleiben ezután meghatóan mesélte 
el még, hogy mennyit szenvedett a két esz 
tendő alatt. A szülők az egész lakást föl 
kutatták, de a délelőtt érkezett sürgönyt nem 
találták sehol sem.

A bajai járásbíróság a rejtélyes pár 
baj ügyében megindította az eljárást s egy­
ben jelentést tett a szabadkai királyi ügyész­
ségnek.

Ki az njság ?
A róvi caeppkőbarlang Minden 

félreértés kikerülése végett a róvi cseppkő- 
barlangra vonatkozólag szabad legyen a kö­
vetkezőket tudomására hoznom az érdeklődő 
közönségnek : A révi cseppkőbarlangnak a 
róvi sziklaszorosban fekvő alsó része telje­
sen megközelíthető, bejárása egészen ké­
nyelmes s egyáltalában nem életveszélyes. 
Bizonyságot tehet erről az a száz meg száz 
látogató, aki csodálattal eltelve nézte meg 
ezt a részt, amelyet nagy nehézség és tete­
mes költség árán sikerült egészen rendbe 
hozni. A barlanghoz vezető kényelmes utat 
az E. K. E. még a múlt évben készítette s 
ezen útra vonatkozólag is helytelen az az 
állítás, mintha az nyaktörő volna. A bar­
langnak Tizfalun fekvő része természetesen 
még a közönségre nézve hozzáférhetetlen a 
szűk bejárás miatt. Amennyiben azonban a 
kereskedelmi miniszter 4000 korona s géht 
Ígért, sikerülni fog ezt a részt is rövid idő 
alatt bemutatni az érdeklődőknek. R v, 1904. 
julius 28. Veress István ev. ref. lelkész.

Csecsemő a bika szarvain, a to-
rontálmegyei Kis-Aombor község gu­
lyájából tegnap kitört egy felbőszült 
bika s neki vágott a mezőnek. JN.-Béba 
közelében a földeken dolgozó munká­
sok és munkásasszonyok ijedten me­
nekültek előle. Eközben a bika szar­
vaira tűzött valami batyufélét. Az asz- 
szonyok sorából kétségbeesett sikol­
tással ugrott föl az egyik asszony. 
Az asszony ugyanis úgy parasztosan 
néhány hetes csecsemőjét batyuba kö­
tötte s mig < olgozott, a közeli kuko- 
riczás szélére tette le. A csecsemőt 
kapta föl a bika szarvaira s ezzel nyar­
galt tova. A munkások űzőbe vették a 
bikát s vagy nyolez kilométernyire ro­
hantak utána, amikor a bika a cse­
csemőt ledobta a szarváról. Félörülten 
futott gyermekéhez az anya s végtelen 
örömmel látta azután, hogy az apró­
ságnak egy kis ütödésen kívül egyéb 
baja nem esett. A megvadult bikát a 
harmadik határban fülelték le.

Zubovics Fedor kínai rendjele. 
Érdekes rendjel a kínai kettős sárkányrendje, 
melyet eddig csak kínai ember kaphatott. 
Most azonban Zebovics Fedor nyugalmazott 
honvódhuszárszázudost a kínai császár a 
kettős sárkányrend első osztályával tüntette 
ki s ő az első európai, aki megkapta. Zubo- 
vics Fcdort a császár a kínai hadjáratban 
szerzett érdemeiért tüntette ki. A kapitány 
ugyanis a hadjáratban vitézül harczolt a 
írancziák ellen. Az érdemrendet a honvéd­
főparancsnokság adta át a kapitánynak.

Dráma a bérkocsiban.
— A főhadnagy ur szerelme. —

Tegnap délelőtt tiz órakor egy két 
fogatú bérkocsi robogott végig a bécsi 
Mária-hiiferstrassén. Egy főhadnagy s 
egy igen elegáns hölgy ült benne, az 
utóbbi el volt ájulva. A főhadnagy két­
ségbeesetten rázogatta, élesztgette a 
hölgyet, a ki mozdulatlanul, halotthal- 
ványan feküdt s nem adott magáról 
életjelt. Végre a főhadnagy megállította 
a kocsit. Éppen akkor jött arra át 
Nikolajevics Iván orvos, a ki az áléit 
hölgy állapotát felette komolynak ta­
lálta. Egy közeli kapu alá mentek s 
miután abban a házban lakik dr. Ba­
uer Hugó orvos is, annak rendelő 
szobájába vitték a beteget. Hamarosan 
megérkezett dr. Silber mentöorvos is, 
de a három doktor se tudott már se­
gíteni a szerencsétlen leányon. Még 
egyszer magához tért a nagybeteg, 
megfogta a főhadnagy kezét és szólt :

— Ha meghalok, tartsd meg 
emlékül a gyűrűmet.

A főhadnagy sírva ment ki a szo­
bából s mire visszatért nehány perez 
múlva, az orvosok közölték vele, hogy 
a hölgy meghalt.

— Tehát mégis mérget ivott a 
szerencsétlen ! jajdult fel a katonatiszt.

Az öngyilkos zsebében három 
kokain-üvegcsét találtak, kettő harmincz 
grammos, egy tizenöt grammos, me­
lyek a vignetta szerint e hónap 26 áról 
és 27-éröl egy pentzingi patikából van­
nak keltezve.
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Dráma elősményel.
Kiderült a kővetkező tényállás.
A szerelmi dráma hőse L. V. főhad­

nagy, aki a 3-ik gyalogezrednél szolgál. A 
halott leány Valentin Anna, egy aschi (Cseh 
ország) üveggyáros 28 éves leánya. Evek 
előtt ismerkedtek meg egy gáliczai városban 
s azóta szerették egymást. De a házasság 
elé legyőzhetetlen akadály gördült : Valen­
tin kisasszony hozományából nem telt ki a 
kauczió, de azért éveken át tartott köztük 
a szerelmes viszony. A leány gyakran rán- 
dult le Bócsben lakó rokonaihoz s ilyenkor 
szabadságot kért a főhadnagy is, hogy a 
császárvárosban találkozhassék kedvesével. 
Azonban eljár az idő s szülői rábeszélésére 
az immár huszonnyolcz esztendős leány el 
jegyezte magát egy magánhivatalnokkal. Az 
ősszel kellett volna megtartani az esküvőt. 
A kelengyéje beszerzése végett néhány nap 
előtt Bécsbe utazott a menyasszony s oda­
jött L. N. főhadnagy is, hogy még egyszer 
és utoljára együtt lehessen a leánynyal, a 
kit szeretett.

Találkoztak is, a tegnapelőttről teg­
napra virradó éjszakát együtt töltötték. Reg­
gel kocsira ültek, hogy behajtassanak a vá­
rosba. A leányt végtelenül elszomorította a 
gondolat, hogy utoljára van együtt imádottjá- 
vsl s gyakran hangoztatta, hogy legjobban 
szeretné, ha meghalna.

S mikor elindult a kocsi, igy szólt :
— Meg fogok halni. Nem akarok to 

vább élni.
L. főhadnagy nem tulajdonított fontos­

ságot e kijelentésnek, de megdöbbent, mi 
kor a leány egyszerre ájuldozni kezdett. S 
mire orvosi segítség jött, már menthetetlen 
volt. Valentin Anna a kocsiba szállás előtt 
hetvenöt gramm kokaint ivott.

A holttestet felbonczolják, aztán haza­
szállítják Aschba.

Egyházak és iskolák.
Vasárnapi Istentiszteletek. Az ev.

ref. templomokban ma, vasárnap a kővetkező lelké­
szek tartanak istenitiszteletet: a nagytemplomban 
K. Tóth Kálmán, a kistemplomban Bird Ferencz, 
Kossuth-utczai templomban TJray Sándor, az ispo­
tálytemplomban Papp László segédtanár, a városi 
szegényházban Hajdú Zsigmond, a Csapókért ben 
Kovács János. A Homok-kertben is lesz istentiszte­
let, délelőtt 9 órakor. — A róm. kath. templomban 
az istenitiszteletek a következő rendben fognak meg­
tartatni : Délelőtt 6 órakor misézik Vas Károly ke­
gyesrendi tanár, 7 órakor Szabó István, 8 órakor 
Molnár K. Dezső h. isk. igazgató, 9 órakor az 
ünnepélyes nagymisét dr. Wolafka Nándor v. püspök 
prépost-plébános mon ija segédlettel; nagymise után 
Molnár K. Dezső h. igazgató pédikál; háromnegyed 
11-kor Nyári Ignácz misézik, fél 12-kor pedig Busz ka 
A. Zoltán. Délután 3 órakor ünnepélyes vecsernye, 
azután pedig Rőzsafüzér lesz.

Az ágost. hitv. ev.. templomban az isteni- 
tiszteletet ma d. e. 10 órakor Hudák János segéd- 
lelkész végzi.

őssi gyűlés. A tiszántúli ref egy­
házkerület őszi gyűléseit minden évben 
November hó végén szokta megtartani. Te­
kintettel azonban, hogy a folyó óv. novem­
ber elején már összeül a reformátusok egye­
temes zsinata, az őszi nagy gyűlést október 
hó második felére fogják kitűzni.

Iskola építés a Halápon. Az ed­
dig bérelt helyiségben levő halápi tanyai is­
kolának külön épületet kell emelui. A mér­
nöki hivatal elkészítette a terveket. Az épí­
tés 5200 koronába kerül. A jog és pénzügyi 
bizottság a rendkívüli alap terhére javasolja 
a közgyűlésnek ez összeget megszavaztatni.

Társas-élet.
A mi kedves krónikásunk, szeretett ős 

nagyrabecsült Morvay Károly bátyánk ezen 
újság 207-ik számában néhány érdekes visz- 
szaemlékezést közölt az ö életéből, a vilá­
gosi szomorú nap után következő évekből, 
így megemlékezett Josipovich turpolyai gróf­
nak az elfogatásáról is és egy császári biz­
tosról, ki előbb Batthyány Lajos gróf mel­
lett titkárkodott. A szebb napokban irói si­
kereket is ért el. Értékes müveket alkotott 
és nagy gavallért játszott ; majd mégis irói 
mivolta daczára sem átall azon osztráknak 
szegődni a szolgálatába, amely osztrák az 
aradi bitófákból ülteteti a magyarnak feled­
hetetlen emlékfákat.

Ezen immár porrá vált férfiúnak a 
nevét Morvay bátyán;» kíméletből elhallgatta, 
de egy jellemző mende-mondát közölt róla. 
Hogy ugyanis ez a férfiú, midőn irói sikerét 
dicsérték, nem átalta — persze osztrákul — 
kimondani :

— Bámulok, hogy képes voltam ezen 
a barbár nyelven írni . . .

Nos hat Morvay bátyánk ezen emléke­
zésére levelet küldött be Igmándi Miklós 
irótársunk ; aki védelmébe veszi és meg is 
nevezi ezt az osztrák-hóhóri szolgálatba sze­
gődött férfiút, Kuthy Lajost és különös 
felfogású levélkéjében fehérre akarja mos­
datni Kuthyt. Mar pedig akármit is ir 
káljon Igmándi Miklós, a mi vélemé­
nyünk is az, hogy a boldogult Kuthy jelle­
mének elbírálásánál, nem egyedül a ragyogó 
tollal Írott müvei, de a nemzet válságos 
napjaiban tanúsítóit viselkedése is figyelembe 
jönnek és hogy az határozottan kedvezőtlen, 
a Kuthy-félék jellemére, erről már sem mi, 
sem Morvay Károly, sem Igmándi Miklós 
nem tehetünk. Igenis tehettek volna a Kút 
hyak, a kik midőn az utolsó pór is meg­
hozta a maga áldozatát, magas szellemük 
daczára nem átaltak a nemzetrontó hatalom 
szolgálatába állani és nemzetük megrontói- 
nak, elnyomóinak bérenoz eszközül szegődni, 
mi erre még enyhítő körülményt sem ösme- 
rünk el, nem hogy Igmándi irótársunk mód­
jára dicsőítenénk Kuthyt.

Egyébként az Igmándi Miklós védő 
levele igy hangzik ;

Tisztelt Szerkesztő Ur !
Morvái bátyánk a gr. B. L. titkárjáról, 

mint későbbi császári biztosról, vulgo 
„Fogdmeg'-ről irdogál. Miután a gr. B. 
L. titkárja a negyvenes években Kuthy 
Lajos volt, a Kuthy Lajos ekképpen való 
dehonesztálásának tisztelettel ellentmon­
dók, Kuthy sohasem volt „Fogdmeg". 
1853 őszén, a végső nyomortól űzetve, 
folyamod itt hivatalért s zúdította magára 
az akkori világ anathémáját. Addig az 
volt, a mi : magyar iró, — könnyelmű 
ember talán, de nem sötét jellem. Kár 
tehát ez ember nevét szégyenlősen ki nem 
ejteni, s még kárabb, hazaárulónak meg­
tenni. Különben ez sem baj. Fentebb 
mondám, hogy magyar iró — volt. Nem 
volt : most is az ; és mert az esztétika 
nem sokat törődik azzal, hogy ezt vagy 
azt a müvet császári biztos irta-e, vagy 
nemzeti vértanú, még továbbra is az ma­
rad ; minden valószínűség szerint továbbra, 
mint sok, a mai divat árján úszó nagyság. 

P.-Ladány, 1904. julius 28.
Mély tisztelettel

Igmándi Miklós.

ÚJDONSÁGOK.
Debreczen 17 milliós kölcsöne.

— Jog és pénzügyi bizottsági ülés. —
Debreczen városának igen sok 

íözszükségletet kell kielégíteni, hogy 
előrehaladhasson, ezért van szükség a 
17 milliós kölcsönre —a jog és pénz­
ügyi bizottság javaslatának indokolása 
szerint.

Ez a helyzet. A tények támogat- 
ák ezt az érvelést. Kell építeni uj 

városházát, ipariskolát, vízvezetéket, 
csatornázást, kövezést, bábaképzö in­
tézetet, közművelődési palotát és pal- 
lagi vasutat, a szegényházat, közkór­
házat, jéggyárat és az ispotályt ki kell 
bővíteni, stb. Indok tehát az adósság- 
csinálásra van bőven.

De a jövőbe nem pillantott senki: 
t. i. hogyan fogja a város közönsége 
azokat a keresves milliókat megfizetni ? 
Az osztrák-magyar banktól felveendő 
17 milliós törlesztéses kölcsön 50 esz­
tendős, de 65 évre van beosztva, úgy 
hogy a kamatra 4.38°/o, a tökére pedig 
0.28°/» fizettetik minden esztendőben, 
tehát a teljes 17 millió után Debre­
czen városa 892.200 koronát fog 
fizetni minden esztendőben 50 esz­
tendeig, de mivel a kölcsön vissza­
fizetésének ideje 65 évre van beosztva,
50 év múlva a 17 millió tőkének 
legnagyobb része még fent marad.
Szóval a mostani nemzedék a nagy 
kölcsön után igy szólván csak kama­
tot fizet, a tulajdonképpeni tőketarto­
zás pedig az unokákra marad-

Ez nem valami atyáskodó eljárás 
a jövő nemzedékkel szemben, mert
mindazon intézmények, amel.eket e 
17 millióból létesít a mostani nemze­
dék, akkorra elévülnek, elpusztulnak, 
használta atlanokká válnak és csupán
azon intézmények romjait kapják majd 
— drága milliókért.

Erre nem gondolt senki a bizott­
sági tagok közül, mert ők csak a je­
lenre gondolnak, a jövőre nem.
Az osztrák magyar bank ajánlata.

Daczára a kánikulának, a jog és pénz­
ügyi bizottság tagjai elég szép számban je­
lentek meg a szombat délután 4 órakor tar­
tott tárgyaláson.

Jelen voltak Vecsey Imre főjegyző el­
nöklete alatt: dr. Magoss György főügyész, 
dr. Fejér Ferencz, gróf Dégenfeld József, 
Márton Imre, Kardos László, dr. Kemény 
Mór, Simoffy Imre, dr. Kenézy Gyula, 
Szabó Kálmán, Jámbor János, Miskolczy 
János, ifjú Schwarcz Vilmos, Zádor Lajos 
bizottsági tagok, Aczél Géza főmérnök és 
Varga Károly jegyző.

Vecsey Imre ismerteti a nagy kölcsön 
ügyét. A múlt év junius 9-én tartott városi 
közgyűlés felhatalmazta a tanácsot, hogy a 
város adósságainak konvertálására és uj in­
tézmények létesítésére, nagyobb, több milliós 
kölcsön felvétele iránt folytasson tárgyaláso- I kát. A tanács a polgármestert, főjegyzőt, fő-

Minden háznál szükséges 32
a ruhák tisztán tartása, a pecsétektől való megkimélése, mely tisz­
títás és javítás sehol sem eszközölhteö jobban és olcsónban, mint

MINÁRIK JÓZSEF
polgári és katonaezabó,

DEBRECZEN, Vár utcza 2. szám alatit
elsőrendű vegytisztító intézetében.
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számvevőt küldte ki, hogy a kölcsön ügyé­
ben tárgyaljanak. Felszólították a budapesti 
és a debreczeni nagyobb pénzintézeteket 
ajánlattételre. Ez év április havában szemé­
lyesen fen járlak Budapesten, ahol a hazai, 
a kereskedelmi és a jelzálog és hitelbank 
másfél milliós koronás kölcsönt ajánlottak a 
városnak 96 os árfolyammal 4.85%. ka­
mattal. Ezt az ajánlatot természetesen a ta­
nács nem fogadta el. (Helyeslés). Végre is 
a város az osztrák-magyar bank bécsi fő­
tanácsához fordult, ahonnan jött is ajánlat.

Az osztrák magyar bank hajlandó meg­
adni Debreczen városának a 17 millió ko­
ron ig terjedő törlesztéses kölcsönt, amely 
50 éves, de 65 éves beosztással. Az 50. 
évben a hátralékos töke összege esedékes 
lesz. A törlesztés 4.66°/o, melyből 4.38°/0. ka­
mat és 0.28°/0 a tőketörlesztés. A kibocsáj- 
tás pari, csupán 25 fillért számit le a bank 
1 millión aluli összegnél a bécsi tőzsdei 
kurzus szerint, 1 millión felüli összegnél 
pedig 1 koronáig terjedhető leszámolást esz­
közölhet, tehát 1 millió felvételekor a leg- 
roszabb esetben kap a város 997.500 vagy 
990.00 koronát, miután a zálogleveleket is 
csak az osztrák-magyar banknak adhatja.

Debreczen városa nem kötné le az 
összes birtokait, hanem csak a nagyobb bir­
tokaiból mintegy mintegy 36 millió értéküt. 
Stornédij nincsen, csupán az árfolyamon alól 
a 25 fillértől 1 koronáig terjedő levonás 
100 korona után. A kamat félóvenkint utó­
lag fizetendő. Az általános jövedelmi pót­
adó is elesik.

Kemény Mór abban fallacziát lát,hogy 
az 50 éves kölcsön visszafizetése 65 évre 
szól.

Szabó Kálmán elfogadja az osztrák 
magyar bank ajánlatát, amely kedvező,mert 
stornö dij és árfolyam nincs, tehát a város 
a teljes összeget kapja. A kölcsön a végire 
nézve is pari, az újra nézve is. A város igy 
a régi kölssönére nézve is jelentékeny meg­
takarítást eszközöl.

Zádor Lajos is elfogadja az ajánlatot, 
amely a mostani körülményeknek megfelel.
Hat évvel ezelőtt lehetett volna olcsóbban 
Í8 kölcsönt kapni, de az az alkalom ma
már nincs meg. Pozsony akkor vette köl­
csön, amely olcsóbb is. Akkor a köztörvé­
nyeket Francziaországban is el lehetett volna 
helyezni. Debreczenre nézve nagy horderejű, 
hogy ezt a kölcsönt megkapja. Előnyösnek 
tartja ezt, mert a régivel szemben az évi 
megtakarítás 66.000 korona. Minden pénz­
intézet fix összeget óhajt adni, hogy az ak- 
cziót biztosíthassa. A bécsi tőzsdén névér 
tóken felül nem veszik át a kötvényeket, dé 
átveszik minden külön dij nélkül, ami már 
megtakarítás. A város szabad keze biztosítva 
van, mert a kölcsön fél évre felmondható, 
esetleg akkor uj konverzió alá is vehető.

Simonffy Imre ny. polgármester az 
ajánlatot dárgának tartja, mert a pénz ol­
csó. Hosszas indokolás után azért elfogadja 
ő is az osztrák-magyar bank ajánlatát.

Kemény Mó szándékosságot lát abban, 
hogy az 50 éves törlesztéses kölcsönt, 65 
évre osztják be. Mért nem 50 éves a tör­
lesztés is ?

VeCSey Imre teleli, hogy azért, mert az 
a czél, hogy a törlesztés is, kamat is men­
tői kevesebb legyen.

Dégenfeid József gróf szerint is men­
töl hosszabb időre kell beosztani a vissza­
fizetést, hogy a város költségvetése annál 
kevésbé érezze meg.

Fejér Ferencz szerint az 50 éves tör­
lesztésnél nagy kamatveszteség érné a várost. 
Az ajánlatot elfogadja, de kívánja, hogy a

részletenkint felveendő összegeknél a városi 
közgyűlés állapítsa meg a szükségleteket. 
Legelsősorban a vízvezetéket kell létesíteni.

Márton Imre a konverziót mentői ha­
marabb szeretné eszközölni.

Ezután a jog- és pénzügyi bizottság 
kimondta, hogy elfogadásra ajánlják az oszt­
rák-magyar bank ajánlatát.

Mire kell a 17 millió ?
Ezután a bizottság megállapította, hogy 

mire fordítja a 17 milliót ?
I. Legelőször is az osztrák-magyar 

banknál lenálló 8.743.558 korona 50 fillért 
számítandó be, amely után óvenkint 443.000 
koronát fizetett a város eddig. Ezen tőke- 
tartozásnak 65 évre való kitolásával a város 
óvenkint 66.000 koronát takarít meg.

II. A magyar jelzálog és hitelbanknál 
két kölcsöne is van a városnak : 320.000 
és 117.726 korona, összesen 437.726 kor. 
Ez olcsóbb pénz, mert 4 25%, bár a ka­
matot előlegesen kell fizetni.

Fejér Ferencz szerint ezt nem kell 
konvertálni, mert olcsóbb pénz, de a bizott­
ság 9 szóval 3 ellenében ezen adósságot is 
konvertálja.

III. A debreczeni első takarékpénztár­
nál van a városnak 34.169 korona 76 fillér 
6°/0 kölcsöne folyószámlán, azonkívül 4"5°/o 
kölcsön 29.762 korona 85 fillér. A bizottság 
ennek kifizetését javasolja.

IV. Fölmerült ezután, hogy a légszesz­
gyár átvételére felvett és jövedelméből tör­
lesztendő összeget is belevegyék a nagy 
kölcsönnel kifizetendők közé. Dégenfeid 
József gróf és a bizottság többsége ezt el­
lenezte.

Tehát a régi kölcsönök konverziójára 
jut a 17 millióból 8.271.202 korona és 63 
fillér

As uj befektetések.
Az iskolai segélyezésekre kell fel­

tétlenül a városnak 739.100 korona, 
az ispotály kibővítésére 190.000 koro­
na, a pallagi vasútra 200 ezer korona, 
a cs. és kir. csapatkórházra 160.000 
korona, a bábaképezdére 280.000 ko­
rona, a siketnéma intézetre 20.000 ko­
rona, a katonai pótraktárra 11.300 
korona, a szegényház kibővítésére 
40.000 korona, gazdasági ismétlő is­
kolára íoo.ooo kor., összesen 1.740 400 
korona.

Ezután a feltételesen szükséges 
intézményeket sorozta a bizottság. A 
csatornázásra kell 1.400.000, a vízve­
zetékre 1.300.000, a kövezésekre 450 
ezer, az uj városháza építésére 500.000, 
a katonai beszállásolások megváltására 
60.000, a közművelődési palotára 150 
ezer, a temetők rendezésése 220.000, 
a közkórház kibővítésére 240.000, az 
iparoktatás czéljaira 200.000, a jéo- 
gyár és vágóhíd kibövitésöre 150.000 
kor. kell, összesen 4,670 000 korona.

Szükség van még tanyai iskolák 
építésére, a központi réndőrség palo­
tájára stb. De a bizottság ezeknek a 
szükségleteit csak általánosságkan érin­
tette. A fodrozott szükségletek összege
tehát 15.862 602 korona 63 fillér, a
kölcsönnek 17 millióig való kiterjesz­
tését azonban a bizottság elfogadta.

Az „oláh veszedelemről “
— Levelek a aierkeestőhő*. —

Az .oláh veszedelemről* írott röpiratot 
több száz illetőleg ezer példányban küldötte 
szét a nemzet jeles fiainak és testületéinek 
felelős szerkesztőnk. Szétküldése óta napról- 
napra érdekes levelek érkeznek viszonzásul. 
Néhány levelet itt közlünk.

Dr. Márki Sándor, a kolozsvári egye­
tem tudós tanárja ezeket Írja :

Tisztelt Uram !
Becses füzete megküldéséért fogadja 

őszinte köszönetem nyilvánítását. Sok évi 
itt tartózkodásom után egyetmást máskép 
színeznék ugyan, mint Ön tette ; de, mint 
minden itteni magyar, Önnel együtt én is 
óhajtom, hogy a hírlapírók valahára ne csak 
talpára, hanem sarkára is állítsák a magyart.

Kiváló tisztelettel
Dr. Márki Sándor 

egyet, tanár.

A magyar királyi honvédség egyik ki­
váló vezérlőtisztje, nemzetiségi vidéken pa­
rancsnokló dandár-parancsnok, következőleg 
nyilatkozik :

Kedves Móricz Ur!
A remekül megirt .Talpra magyar“ 

czimü füzetkét megkaptam és átolvasva úgy 
találtam, hogy az — a milyen alapos, épen 
olyan igazán megszívlelendő dolgokat foglal 
magában. És ezért — szives engedőimével 
— igyekezni is fogok azon, hogy annak tar­
talmát minél többekkel megismertessem, 
mert annak minden sorából látszik, hogy 
szerzője igaz hazafiságból és nemzete javára 
irta, éppen olyan hazafiul kötelességnek tar­
tom én azt, hogy e becses füzet tartalmát 
minél több ember megismerje.

Bár mérvadó helyen követnék is a
benne foglalt igen jó tanácsokat.

*

Felemlítjük azt a levelet is, melyet régi 
kiváló hazafias költőnk, az érdemes Zalár 
József, Hevesvármegye nyugalmazott alispánja 
küldött :

Tisztelt szerkesztő ur 1
Épen meg akartam rendelni a „Talpra 

magyar* czimü röpiratát, midőn — nagy 
és kedves meglepetésemre — mint tisztelet 
példány érkezett meg az hozzám.

Fogadja hálás köszönetemet szives fi­
gyelméért s egyszersmind hazafiul gratulá- 
tiómát igaz magyar szívvel és lélekkel megirt 
hatalmas munkájához.

(Eger.)
Kiváló tisztelettel 

Zalár József.*
A tudós történetíró Szentkláray Jenő 

temesvári kanonok, Benedek János ország­
gyűlési képviselő, Varjassy Árpád kir. taná­
csos, az aradi Kölcsey-kör elnöke és még 
mások is szives hangú leveleket küldtek és 
Marija Juric-Zagorska, a zágrábi ,Obzoru 
horvát újság belső dolgozótársa pedig fü­
zetet kért, hogy az „Obzoru-ban ösmertesse.

Megemlítjük, hogy a füzetek szétkül­
dése még mindig) folyamatban van. Helybe 
és a vármegyébe még most küldjük szét a 
kis munkát díjtalanul, mint tiszteletpéldá­
nyokat.

— Szegedi lapszerkesztő Debre- 
ozenben. Újlaki Antal szegedi lapszerkesztő 
és jeles iró : Debreczenben időzik. Nehány 
napot Debreczenben tölt a jeles iró.

— A számonkérőszék augusztus 
6 án Domahidy Elemér főispán elnöklése 
mellett ülést tart.

livr TftÁila a legkényesebb művészi ízlést is kielégítő fény- 
vHyilllSKl wy. UltlUd* I^peii mérsékelt árak mellett készülnek.

fényképészeti műterme Ugyanott olajmestményeki akvarellek, fénykép-
DEBRECZEN, Piacz-utcza 41. sz. alatt nagyítások és oleograflák is a legszebb kivitelben készülnek.
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— Házasságkötések, A helybeli 
állami anyakönyvi hivatalban a hét 
folyamán házasságot kötöttek : Honda 
Miklós Voreczki Eszterrel, Cserép Sán­
dor ölveti Zsuzsánnával, Hoffmann 
Sándor Franki Szerénával. Végh La­
jos Lénárt Ilonával, Sinkó Sándor 
Szilágyi Máriával, Balogh Mihály, Mol­
nár Juliannával, Takács István Kiss 
Zsuzsánnával, Poldesz Richard Mi- 
hályfi Margittal, Dianiska Ágoston Szabó 
Annával, Nagy Gergely Bodor Juli- 
ánnával, összesen 10 pár.

— A ssenior gyássa. A ref. kol­
légium ujonan választott széniorának Kö­
vér Árpádnak gyásza van. Édes anyja Kö­
vér Imréné, 42 éves korában elhunyt s teg­
nap délután nagy részvét mellett letették 
örök nyugalmára a korán elhunyt jó édes 
anyját.

— Kisegítő rendőrök alkalma­
zása. Végh Gyula főkapitány újabb 
javaslattal lépett a tanács elé, hogy 
közrendészetünk nyomorúságos állapot- 
ján segítve legyen. Javaslata röviden 
abban foglalható össze, hogy a tanács 
30 kisegítő rendőr félfogadását hatá­
rozza el, akiket a rendőri hivataloknál 
való belső szolgálatokra és kézbesíté­
sekre alkalmazna. Ily módon lehetsé­
ges volna, hogy mind a százrendör 
az egész rendőr legénység azt a hi­
vatást töltse be, amelyre a városi köz­
gyűlés a rendőrséget szervezte volt.

— Meghaltak. Tokaji Juliánná 
ref. 15 éves kefegyári munkásnő, Kádár 
Istvánná Ménes Zsuzsánna ev. ref. 59 éves, 
Makai Károly ev. ref. 42 éves virsliárus, 
Daróczy Sándor ev. ref. 45 éves sertéske­
reskedő, Szabó Zsófia ev. rét. 38 éves nyu­
galmazott néptanító.

— Elveszett váltó. A vármegye- 
háza előtt szombaton egy váltót találtak. A 
200 koronás váltót Sziics Gyula czipész ré­
szére, 1904. deczember 1-re szállítandó bőr­
áruk biztosítására Klein és Deutsch czég 
irta alá. A tulajdonos törvényes igazolás 
után a váltót a bűnügyi rendőrfőkapitány­
ságnál átveheti.

— Kirándulás a Boeskay kertbe.
Szombaton délután a városi dalárda érdeke:; 
kirándulást rendez a Boeskay kertbe. Kint 
töbk dalárdái énekszámot is előad majd a 
dalárda, ami bizonyára gyönyörűségére fog 
szolgálni a Bocskai kerti más kirándulóknak 
is. A Bocskay-kertbe való kirándulás pedig 
napról-napra általánosabb és kedveltebb lesz.

— Eljegyzések, a hét folyamán 
a következő eljegyzéseket jelentették 
be kihirdetés végett. Kárai Gyula Vin 
cze Juliánnával, Tatár Sándor özvegy 
Tiszai Istvánnéval, Murvai Géza Nyéki 
Máriával, Gattó Sándor Korpási Er­
zsébettel. Beke Ferencz Szénégető 
Máriával.

— Éretlen gyümölcs. Kiss Istvánné 
kofaasszony éretlen gyümölcsöt árult a Vil 
mos-huszárlaktanya előtt. Ncrhaft ügyelő 
tiszt hiába szólította fel, hogy hagyja abba 
a rossz gyümölcs árulását, mert már több 
katona beteg lett tőle, a kofa nem engedet 
meskedett; ezért aztán a rendőrség bűnügy 
osztályánál Kiss Istvánnét feljelentették

— Műkedvelő asstalosok. Augusz­
tus hatod k napján a debreczeni osztalo 
ifjúság a Margit fürdő dísztermében müked 
velői előadást rendez, mely iránt városunk 
ban már most nagy az érdeklődés. A pró

bák rendesen folynak Géczy István kitűnő 
népszínművéből, a Feketerigóból s igen 
sikerült előadásban láthatja meg a közönség 
e szép színdarabot. Minden bizonynyal az 
asztalos ifjúság legjobb sikerű estélyei közé 
kerül majd e műkedvelői előadás.

— Magyaryék föhercsegeknek 
muzsikálnak. Jó napjok volt e hó 28-án 
az Ó-Tátrafüreden játszó hires debreczeni 
czigány muzsikusaink, a mi szeretett Magyary 
Testvéreinknek. A szász trónörökös ugyanis 
vendégei mulattutására, kik között Frigyes 
főherczeg és családja is ott volt, nagy szál­
lodai lakására hivatta a fürdőben játszó 
Magyary testvérek zenekarát, kik két órán 
át gyönyörködtették azután a fenségeket s 
egyik lőherczegnő felszólítására pedig csár­
dásokat is játszottak. Jeles czigányaink ki­
tűnő játéka annyira elragadta a szász trón­
örököst és a vendégeket, hogy nyilvánosan, 
a szálloda előtt sétálgató fürdőközönség előtt 
sétálgató fürdőközönség előtt kiváló elisme­
résben röszesitette őket a trónörökös s nagy 
összeg pénzzel is megjutalmazta a mi de­
rék és kedves muzsikusainkat. Különösen 
tatszett a szépséges főherczegasszonyoknak 
és kisasszonyoknak a kis 11 éves Imre fiú 
íegedüjátéka. Ki is jutott a fiatal, szép barna 
gyereknek a dicséretből. A fürdőn időző deb- 
reczeniek nagy örömmel fogadtak kedves ze­
nészeik magos kitüntetését. Legközelebb Fri­
gyes főherczegnél játszanak a Magyary test­
vérek. Csak rajta. Vívják ki becsülettel a 
debreczeni nevezetet.

Kefegyári munkások tános- 
estélye. A Fáik Ármin ás társa kefegyá­
rában dolgozó munkások augusztus 6-ikán, 
szombaton, a nagyerdői „Dobos“ íeldiszi- 
tendő nagy termében „saját segélyző egy­
letük javára nyári táncmulatságot rendez- 

eVl nek. Belépődíj 1 kor. 20 fill. Kezdetét este 
8 órakor veszi. A zenét Kiss Gyula zenekara 
adja. Jegyeket a Fáik és Tsa czég Széché- 
nyi-utezai fióküz.etében előre is lehet váltani.

Népesedés. Még mindig a halá 
ozás van túlsúlyban, a mennyiben az el 
múlt héten is 39 születési esettel — 19 fiú 
20 leány — szemben 41 halálozás történt 

lakosság száma tehát természetes utón 
ismét 7-el csökkent

Batyumulatság a Csapókért 
ben. A régi időkből való, meleg, kedves 
családias és épen ezért nem feszes mulat 
súgókat akarja feltámasztani az uj debre 
czen-csapókerti függetlenségi és 48 as olva­
sókör. Augusztus húszadikán ugyanis
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csapókerti leányiskola udvarán egy korona 
belépő dij mellett, mely fél liter bor ingyen 
való elfogyasztására is jogosít, batyumulat 
ságot rendez. Az iskola udvarán Laczi 
konyhákat is állítanak fel. Jegyeket előre is 
lehet szerezni Csáthy Károly, László Albert 
kereskedéseiben, Sövényi István szabó, So­
mogyi István fodrász üzleteiben, a csapó 
kerti füszerkereskedésekben s a rendező 
bizottság tagjainál. Reggelig ígéri a tánezot 
a meghívó.

— üj folyéir&t Debreoxenben
Augusztus 1. keitezóssel uj folyóirat jelenik 
meg Debreczenben. Az első száma van élőt 
tünk az „Amateur Utmutató“-nak, mely 
Ruzicska Gyula szerkesztésében, a Csokonai 
nyomda, Ruzicska Gyula és társa fényké 
pészeti szaküzlete kiadásában havonként 
egyszer jelenik meg. A lapot minden ama 
teurnak, ki czimét a kiadóhivatallal tudatja 
(Kossuth-utcza 13. sz.), ingyen küldik meg 
nem Debreczenben lakó amateuröknek, a 
postaköltség és expediálás megtérítése fejé­
ben egész évre 1 koronát kell a lapért be- 
küldeniök. A lap czéljái az első számban 
megjelent vezető czikkben igy határozza 
meg a szerkesztőség :

E lapban — szolgáljon ez megnyugtatásul

1J04 julius 81.

őknek is — nem saját tapasztalatainkat 
hozzuk nyilvánosság elé, hanem az igen 
ejlett német szakirodalom jelesebb ter­

mékeit ültetjük át magyar nyelvre. —
A közleményeket úgy csoportosítjuk, hogy 
azokból a kezdő amateur a megvilágításból 
exponálás) kezdve a kép kartonra ragasz 

tásáig minden egyes procedúrára megtalálja 
helyes és megbízható útmutatást, a hala- 

dottabbak pedig az eddig ismert eljáráso­
kon történt javításokról vagy uj eljárásokról 
és találmányokról értesülést szerezhessenek. 
Ezenkívül sorrendben közölni fogjuk a fóny- 
tépezéshez használt vegyszerek ismertetését 
és a különféle papírok és vegyszerek keze­
léséhez adott utasításokat stb. stb.

Az első szám 12 oldalos, sok érdekes 
szakközlemény van benne.

— Részeg kooais. Pénteken este 7 
órakor baromfival megrakott kocsival indult 
el Szabó József né tanyájáról Szoboszlai Já­
nos kocsis. Útközben azonban megállt itatni 
és úgy megfeledkezett magáról a jó ember, 
hogy holtrészeg lett s nem tudott tovább 
jutni a Honvéd utcza 45. számnál. Ott a 
kocsi megállóit s a földön mellette Szoboszlai 
elaludt. Mikor az ott czirkáló rendőr föléb­
resztette, éktelen szitkolódásban tört ki. 
liába állította azonban talpra a részeg ko­

csist a rendőr egy utczai ember segítségével, 
útnak pem ereszthették s igy a Honvéd-utcza 
45. szám alá vitték be szekerestől együtt, 
rogy ott aludja ki magát. Azután a rendőr­
ség bűnügyi osztálya elé került a rendőrt 
szidalmazó, részeg Szoboszlai.

— Talált tárgy. Folyó hó 27-én 
találtatott egy nőikabát. Igazolt tulajdonosa 
átveheti a rendőrkapitányság bűnügyi osz­
tályánál.

— A píacz legélénkebb helyén
egy üzlethelyiség kiadó. Hol? megtudható a 
kiadóhivatalban.

x Miért vásárol mindenki szíve­
sen Mentse Henrik újdonságok áru­
házában (a Piacz- és Szent-Anna-u. sar­
kán.) Mert ott kivétel nélkül csakis jó mi­
nőségű áruk kaphatók ; az olcsó szabott ár 
minden darab árun látható, a vevő közön­
ség pedig igen előzékeny és pontos kiszol­
gáltatásban részesül.

x Elismert legszebb hölgy és gyer­
mek-fényképek Némethy József fényképész 
műtermében készülnek. Piacz-u. 42. Lamp- 
echt-palota.

TÁVIRATOK.
Szögyény-Marich László a Házban.

Budapest, julius 30. A képviselőházban 
ma feltűnést keltett, hogy Szögyény Marich 
László nagy követ Tiszát a Házba felkereste, 
majd Talliánnal is hosszabbsn beszélgetett.

Megijedt a bombától.
Varsó, julius 30. Tsertkov tábor­

nok varsói kormányzót, már Bobrikov 
finnkormányzó meggyilkolása annyira 
megijesztette, hogy belebetegedeít. Most 
pedig a Plehwe ellen elkövetett bom­
bamerénylet annyira hatott rá, hogy a 
kormányzóságról lemondott.

Újabb merénylettől félnek.
Szt -Pétervár, julius 30. piewe

temetésére nagy előkészületeket tesz­
nek ; családi birtokán Osztromán fog­
ják eltemetni. A czár kedves embere 
temetésére nem megy el, mert újabb

a nagy igényűek vagy a lekicsinylést kedve ! merénylettől tartanak. A rendőrség
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ugyanis nyomára jött, hogy több száz 
forradalmár jön el a temetésre. A le­
tartóztatás a merénylet óta egyre tart, 
már több százan vannak a rendőrség 
kezében. Újabb titkos társaság nyomát 
keresik, melynek tagja volt a merénylő 
is, aki azonban minden felvilágosítást 
megtagadott. Különben Plehwe merény­
lője kisebb sérüléseiből teljesen föl­
épült s a közkórházból a Péter-Pál- 
erödbe szállították át, ahol a politikai 
foglyok vannak.

REGÉNY-CSARNOK.
Egy rendőrnaptójából.

Á N° 5. lakója,
irta: Laky Imre.

4. [Tilos az utánnyomása.]
A lány arezvonásai oly lelki hint fe­

jeztek ki, hogy hirtelen elhallgatott. Majd 
békitőleg folytatta.

— Ön különben sem fog meghalni, s 
alkalma lesz a levelet cziméve juttatni.

— Ne űzzön gúnyt a halállal szem­
ben. Érzem, annyi időm van még, hogy tit 
kom egy részét egy becsületes embernek 
leitárhatom, ügy érzem, erre szükségem 
van, aztán jöhet a vég. Hallgasson meg, ha­
joljon felém . . . akkor, tudom, megteszi . . ,

— Nem szabad magát megerőltetni, 
vetette közbe az ellenőr, de akaratlanul is. 
részben kötelességérzetből, részben részvét- 
teljes kíváncsiságból felé hajolt.

— Életem megrontőja, — kezdte a 
sebesült — B. huszár kapitány. É levelben 
az ón rettenetes mai utolsó éjszakám van 
megírva. Ezt hagyom neki örökül. Atyám, 
kinek nevét elhallgatom, s ki ne tudja meg 
soha se sorsomat, magas rangú hivatalnok. 
Jó módban éltünk, divatos nevelésben ré­
szesültem. Azt hittem gazdagok vagy nk. 
Ah, az mind csalóka fény volt, lidérezfény. 
Gazdagnak hittem magam s mint ilyen fo­
gadtam B. udvarlását, kiről szinte azt hit­
tem, hogy gazdag. Akkor vált első feleségé­
től. A válóper hosszúra nyúlt, & mi viszo­
nyunk mind szorosabb lett, nem volt a ki 
visszatartson a meggondolatlanságtól. Bátyám 
még kis leány koromban kiment Hamburgba 
egy nagy kereskedelmi ezóghez, nem is is­
mertem, anyáin nem élt, atyám úgyszólván 
sohse volt otthon. B. unszolásának, saját 
szivem felizgatott képzőimének engedve több 
szőr találkoztam egy lakásban Szépen be 
volt rendezve, akkor azt hittem övé, azt 
hittem az öreg asszony, ki mindannyiszor 
fogadott, a gazdasszonya . . . ó, istenem, 
istenem . . .

A beteg pár pillanatig fájdalmasan zo­
kogott, de hirtelen vad erélylyel folytatta.

— A válópernek vége lett. B. meg­
kért. Atyám szívesen oda ígért, de kinyilat­
koztatta, hogy sem hozományt nem tud 
adni, sem a kaueziót nem tudja letenni. 0, 
azok rettenetes napok voltak, csuda, hogy 
bele nem őrültem. Bár őrültem volna meg i 
Udvarias, hideg levélben búcsúzott. Én, nyo 
morult, még azutin is felkerestem, térden 
esdve kértem, ne hagyjon szégyenemben 
egyedül, tegyen eleget becsületének, lépjen 
polgári pályára s dolgozzunk együtt. Azt 
mondta, hogy a mi viszonyunkban sajnos, 
oly folt van, nlelyet a gazdagság takar, de 
a szegény emberek házasságát ez a folt 
előbb-utóbb pokollá teszi, ó, a silány, bi­
tang 1 Arczaba dobtam keztyümet, s mim 
az örült rohantam haza. Beteg lettem. Atyám 
szeretettel ápolt, felépültem. Életkedvem las­
san visszajött, lassan feledni kezdtem, s 
megjelentem Ä társaságban. Feltűnt ugyan,
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hogy egyes fiatal emberek, kik ne n a 'eg- 
jobb hírnévnek ö:vendének, tolakodó, avez- 
piritó bizalmaskodással bánnak velem. Az 
okát hamar megtudtam, megkezdődött éle­
tem rettenetes Golgothája. Az öreg asszony, 
kit B. gazdasszonyának gondoltam, egy dél­
után, mikor egyedül voltam, megjelent ná­
lam. Gyalázatos őszinteséggel megvallotta 
ki ő, s milyen czélokra szolgál fényes la 
kása. Azt hittem a föld alá kell sülyednem 
gyalázatomben. Ajánlatot tett. Haraggal, un- 
dorodással utasítottam vissza. Kidobással 
fenyegettem. Szemembe nevetett. Rettenetes ! 
Úgy vergődtem, mint a galamb a vércse 
szárnyai közt. Végem volt. Ettől kezdve nyo­
morult rabszolgája lettem. Azt tett velem, 
a mit akart. Akkor rendelkezett velem, mi­
kor jónak látta.

[Folytatjuk]

Ebi szakképzett ember
czipö nagybani készítéséhez

egy társat keres
3, vagy 4 ezer korona készpénz­
zel, a mely jó jövedelmet biz­
tosit. Czim a kiadóhivatalban.

Virágüzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönsé­

get értesíteni, hogy a piaCZ UtCZa 59- 
SZ. 8- 10 év óta fennálló

virágkereskedésemet
építkezés miatt augusztus hó 1-én 
piacz-utcza 69. szám alá, a
kereskedelmi és iparkamara házába, a 
„Frohner“-szálloda mellé helyezem át.

Amidőn az eddigi szives pártfogást 
megköszönöm, kérem b. támogatásukat 
uj helyiségemben is.

Teljes tisztelettel
Jak atka Älajos

mükertész.

■top­ bútor
raktár

BÚTOROK
robb választékban, jutányos árban, Ízléses 
B legszolidabb kivitelben csakis

KILLER EDE
bntorgyáros, cs és kir. udvari szállítónál

DEBRECZEN,
főpiac*, a főtőzsdével szemben kaphatók, bel

1 Erdei József
épület- és mülakatos

DEBKECZElM' Kandia-ntcza 19.
a legolcsóbb árak mellett vállal
épületeknél előforduló egy­
szerű és díszmunkákat.

Vasszerkezet munkákat 
benyújtott, vagy általa szerkesz­
tett rajz után tökéletes ki­
vitelben. Kívánatra tervvel és 
rajzzal is szolgál.

Gyors és sikerült 
munkáért felelőssé­
get vállal.

Hajdúsági
Bajuszpedrő. Szépbajusz

nyerhető a hires Hajdúsági 
bajuszpedrő használata által, 
mely legjobb az összes ba­
juszpedrő készítmények kö­
zött. A bajuszt nem töri, 
nem tépi, mindég szép állás­
ban tartja és soha sem ke- 

ményedik meg.
Egy doboz 50 fills-.

Kapható:

Védjegy-F Dr. Rotschnd V. Emil utóda
Grósz Nagy Ferenc*

gyógyszerésznél
DEBRECZEN, Kossuth-u. 6 ez.

Valamint minden debreczeui SJÓgJ- 
szertárban.

Konyáéi Sóstó fürdő
W0F megnyílt májas hó 1-én. "WF

Gyógyítja a körvély kórt s annak következményeit, n. m. csontsznt, 
csontvelőlob, összezsugorodott Ízület stb. mindennemű köszvényes, csnzos bán- 
talmakat, bármiféle bőrbajokat, továbbá sápkór, máj, lép, vese és belső dagana­
tokat, különösen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatása.

Fürdő orvos : Dl*. MÓríCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, előkelő vendéglők 

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletünk alatt allanak) ós 
a mi fő, mélyen leszállított árak mellett rendkívül figyelmes kiszolgálásban része­
sülnek a t. fürdővendégek.

Vasúti állomás : Hosszupúlyi, Debreczen—N.-Létai vonalon. Posta és 
távirda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik állanak rendelkezésre.

Tisztelettel
a Konyéri Sóstó fördö

igazgatósága

vl-.'í

I

ti
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Apró hirdetések.
10 Síóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
efckisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betükbfil sze­

dett minden szó 4 fillér.

flzletfeloszlatás miatt kitűnő hegyiborok hek­
toliterje 12 forint, literenkint 20 kr. Ru­
ling 22 krajczárjával, Piacz-utcza 34. sz. 
ház pinczében kapható. Üres gönczi hor­
dók is eladók.

Gépolaj forrás
megeredt

gként 10 krtól feljebb
Neumann Nándor
festék-, olaj- és gépzsir raktárában 

Hatvan-u. 5. Telefon 205.
Bármilyen irodába (akár vidékre is) ajánlko­

zik jóirásu VI. gymnazista. Czim a ki­
adóban.

Bazdatiszt ki több évi gyakorlattal és jő 
bizonyitványnyal rendelkezik, állást keres. 
Czim Darabos-utcza 3. szám.

Faltiszta 3 hónapos vizsla kölykök eladók. 
Apjok Champion-Tommi Párndorf (oszt. 
ebtörzskönyvbe bevezetve.) Czim Eisner 
Sámuel gazdatiszt, Gyulahalmi bérgazda­
ság, utólsó posta Ujfehértó.

19 köblös szántóföld tanyával együtt eladó 
vagy bérbe kiadó az Ujföldön. 7 nyilas 
szőllő a Nagymartinkán szakaszonként is 
eladó. Értekezhetni Pacsirta-u. 47. sz. a

Debreczeni első elektrotechnikai vállalat táv
beszélő és távjelző berendezésekre, villám 
háritók, viUamvilágitás és erő átvitelre, 
villamos jelzőtelepek, tűzjelzők, vizállás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvárt L. Kossuth-uteza 1. 
szám az udvarban. — Telefon szám lbo. 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára.

fflpHé egy kis könnyű kivágott oldalú szekér 
egy vagy két ló után, két kocsi üléssel és 
két lóra való szerszámmal, egy jó ócska 
kapu és szóró rosta. Értekezhetni Eötvös- 
utcza 4. sz. a. tulajdonosnál.

24 kr. 1 liter saját termésű sámsoni kerti 
bor Király Imre vendéglőjében Rákóczy 
utcza 16.

Egy kisebb fajta használt jégszekrény meg 
vételre kerestetik. Czim a kiadóhivatalban

Pénztárnoknő, ki könyvelésben jártassággá 
bir s már üzletben alkalmazva volt, azon­
nali belépésre ajánlkozzon. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Csinosan bútorozott szoba, külön bejárattal, 
kiadó Széchenyi-u. 27. sz. a.

Eladó birtok és szeszgyár. Egy I200katasz 
• trális hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 

birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kivül egy mezőgazda- 
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasztrális hold dohány- 
termelési engedélyivel eladó. — Hol és 
kivel lehet értekezni ? megmondja a ki- 
adóhivatal.

Gép- és malom tulajdonosok
g<< mii tűrnünk finvelmÉfll

1900. Párisi világkiállítás GRAHD PRIX

„KWIZDA“-féle Mstitutionsfluid
es. és kir. szab. mosóvíz lovak részére.

Egy üveg ára
2 kor. 80 fill.
40 óv óta az ud­
vari Istállókban 
a katonai éo 
polgári nagyobb 
I st á I lókb a I 

használatban 
nagy megeről­
tetés előtt és 
után erősítőül 
az inakmereve 

dése ellen, stb, 
a tralnlngnél 

nagyobb mun­
kára képesíti a 

lovat.2
Valódi minőségben csak az itt lát­
ható védjegygyei kapható minden 

gyógyszertárban és drogua-üzletben.
Képes érj egyzéltelt Ingyen és bérmentve.

Főraktár: KWIZDA JÁNOS FERENGZ
C8. és kit. osztrák, magyar királyi, román királyi és bolgár 

lojodelmi udvari szállító, kerületi gyógyszerésznél 
I, Korneubnrg, bei Wien.

Tisztelettel tudatom, hogy műhelyemet 
kibővítettem és több uj géppel is felszerel­
tem, többek közt

miteigi- ró wgpli gépi
eddig ez utóbbinak Hajdumegye közönsége 
nagy hiányát érezte, mert minden csekély 
munkát Bpestre kellett küldeni gyalulás 
végett.

Továbbá elvállalok mindenféle gép­
részek újonnan készítését vagy javítását,
szerszámgépek készítését.

Ajánlom uj találmányu és szabadalma­
zott vasszerkezetű és telülnyomásu

mely az eddigieket teljesen felülmúlja.
A borsajtó fatányérral van ellátva, 

úgy hogy a mustló vasrószekkel nem érint 
kezik s ez által a bor későbbi megfeketedése 
meggátlódik. A törkölyt egy darabban lehet 
kivenni.

Raktáron minden nagyság nagy válasz­
tékban.

Elvállalt munkát felelősség mellett pon­
tosan és a lehető legolcsóbb árban
teljesítek.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

PREIZLER MÓR
mülakatos és gépjavító műhelye

DEBRECZEN, Deák Ferencz utcza 22.

ÚlMTlACl I j

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapeat, Váo*l«b:örtit 03,

által a legjutányosabb árak mellett ajánttatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-csépMk, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 

szénagyüjtők, boronák, sorvatőgépek, Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, rópavágók, kukorlcza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aczél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek.

BP

Lrr'ra.BÉSZLERlés DÁVID uraknál Debreczen.
A Maradék Áruház olcsó árakban utolérhetetlen.

Mindenkit kellemesen érint az a szépen összevá­
logatott rőfös- és rövidáru raktár a mi a „Maradék 
Áruházban” van.

De különösen most fehér ős színes batisztokban, 
delelnek, cretonok, divatos csipkék és hozzávalókban
felülmúlhatatlan a raktár.

Paplanokban meglepő szép választék.
I méter Taft selyem 49 kr.

maradék Áruház
Ranunkel-hAz, Bika ezálloda mellett, szembe 

a Tisza palotával. _______

Nfomitott Hoffmann éa Kronovitz könyvnyomdájában Debreozenben, a főpostával szemben.
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